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	Personal information
	

	Surname(s) / First name(s)
	D’Orta Marida Valentina

	Address(es)
	Via Cellini, 20 - 71036 Lucera (Foggia) Italy

	Telephone(s)
	0039 881540288
	Mobile:
	0039 3470651976

	Skype
	maridadorta76

	E-mail
	maridadorta5@gmail.com

	
	

	Nationality
	Italian

	
	

	Date of birth
	 20/05/1976

	
	

	Gender
	Female

	
	

	Desired employment / Occupational field
	Freelance translator from German and Romanian to Italian

	
	

	Work experience
	Since 2012 Collaboration as freelance translator from German and Romanian into Italian with the agency “Omnia Translations”, via Corridoni, 17 – Bergamo – Italy.
May 2012 Collaboration as freelance translator from German into Italian with the agency “Trust Servizi”, via Campello sul Clitunno, 31 – Rome. Field: legal
Since 2010 Collaboration as freelance translator from German into Italian with the agency “Kogler Translation”, Landstr. Hauptstr. 99-101/278, Vienna – Austria. Field: website.
Since 2011 Collaboration as freelance translator from German and Romanian into Italian with the agency “Neno Languages Service”, via Tosio,1 – Brescia – Italy.Field: legal, medical.
Since July 2011 Collaboration as freelance translator from German and Romanian into Italian with the agency “euroscript Luxembourg S.à.r.l. 55, rue de Luxembourg, Betrange. Fields: technical and legal
Since November 2010 Collaboration as freelance translator from German with agency/school of languages “Inlingua”, via Ugolani Dati, 1- Cremona, Italy. /Fields: technical, legal.
October 2010 Collaboration as freelance translator from German with agency Blueworld Translation Second Floor 59 Lansdowne Place Hove East Sussex UK. Field: art (web site school of sculpture)
Since October 2010 Collaboration as freelance translator from German with agency Kitz Global Innsbruckerstr. 14e A-6380 St. Johann i.T. Field: tourism (web site).
September 2010 Collaboration as freelance translator from German with agency Elengua, Yapeyú 85                                                                                      4146 Concepción, Argentina. Filed: gastronomy (web site).
Since July 2010 Collaboration as freelance translator from German with the agency Byron Language, via L. della Robbia, 22, Rome. Fields: finance, legal.
Since June 2010 Collaboration as freelance translator from German with the British Institute, via Cesare Battisti, 16, Ascoli Piceno_Italy. Field: Certficate of Incorporation 

Since April 2010 Collaboration as freelance translator from Romanian with the agency “Nexo Italia”, via Settevalli, 131, Perugia-Italy. Fields: Legal/Medical.

March 2010 Collaboration as freelance translator from Romanian with the agency “Arancho”, via Flaminia Conca 85, Rimini-Italy. Fields: Technical, Legal.
December 2009-January 2010 Translation of a web site from German with the agency “PantaService”, via Manicucci, 1, Ancona-Italy. Fields: wellness and healthcare (web site).
September 2009 Translation of a Bosch Catalogue from German for a private customer.

September 2009 Translation project from English for the agency “Miximax-International”, Leverkusen, Germany. Field: Tourism (web site).
Since August 2009 Long term collaboration as translator from German and Romanian with the agency “Eurostreet”, via Losana 13, Biella-Italy. Fields: legal, technical and medical.
August 2009 Translation of a insurance policy from German for the agency “Aldebran”, via Dalmine 10/A, Curno-Italy. Fields: Finance, Insurance.

Since February 2009 Long term collaboration as translator from German and Romanian with the agency “BMC Traduzioni”, C.so Gramsci 139, Pistoia-Italy. Fields: Finance, Legal.
2009 Long term collaboration as translator from German with the agency “Datawords”, Avenue Michelet 93400, Saint Ouen-France. Fields: Marketing, Advertising, Luxury sector and Technical.
Since 2009 Long term collaboration as translator from German with the agency “Westboxx”, Dießen am Ammersee, Germany. Fields: Legal and Technical.

November 2008 Collaboration as translator from German with the agency “Studio Mercury”, via Pesaro, 13-Moie (AN)-Italy. Field: Operating Manual.
Since 2008-2010 Long term collaboration as translator from German with the agency “Studio lingue2000”, Molfetta (Ba)-Italy. Fields: business correspondence and operating manual.
Since 2008: Long term collaboration as translator from German with the agency “Langue & Parole”, via Giulio Romano, Milano-Italy. Fields: computer magazine “CHIP”.
September 2008-March 2009 collaboration as translator from German with the agency “Emblema”, Sedriano (Mi). Fields: operating manuals.

2007/2008 Collaboration as translator from German with an research assistant. Field: philology.
2007/2008 German teacher at the Superior Institute of Interpretation and Translation of Foggia “Gregorio VII” with head office in Rome.

April 2008 German teacher in the hotel-management school of Lucera.

March 2008 German-Italian consecutive interpreter at the fair “Euromed”. Field: food processing.


	
	

	Education and training
	1990-1995 senior high school specializing in classical studies.
1996-2005 Modern languages degree course (German/Romanian),University of Bari.

	
	2006 Zertifikat Deutsch für den Beruf (B1) at the Goethe Institut. 

2007-2008 Master’s Degree in sectorial translation in German language (Technical, legal, tourism), Superior Institute of Interpretation and Translation of Pescara.
   April/June 2007 Literary translation curse from German at the agency “Herzog”, Rome. 

   June 2007 Workshop organized by the publishing house “Giulio Perrone Editore” in Rome 

   May 2012 Literary translation workshop organized by the European School of Translation, viale      Trastevere, Rome.

  June 2012 Legal translation workshop organized by STL, via delle Piagge 12, Pisa
  September 2012 Webinar organized by kommunika, Lugano –Swiss. (Field: legal)

  2012-2013 Legal translation curse organized by Kommunika, Lugano - Swiss


	Personal skills and competences
	

	
	

	Computer skills and competences
	2004 European computer driving license (ECDL), Windows XP, Windows Vista, Windows 7, Internet Explorer, Mozilla Firefox, Outlook Express, Gmail, Google Plus.
CAT Tool Trados 2009

1998-2000 Au pair stay in Germany

 2005 Study stay at Heidelberg University
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